Pirkimo sąlygų 2 priedas „Techninė specifikacija“
1 pirkimo dalis
TEKSTYNO EKSTRAKTYVIAM AUTOMATINIŲ SANTRAUKŲ SUDARYMUI SURINKIMO, PARENGIMO, ANOTAVIMO IR PIRMINIŲ VALIDAVIMO MODELIŲ SUKŪRIMO PASLAUGOS 

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

I. INFORMACIJA APIE PROJEKTĄ
1. Perkančioji organizacija (Vytauto Didžiojo universitetas) kartu su partneriu (Vilniaus universitetas) bendrai įgyvendina projektą „Santraukų tekstynai dirbtiniam intelektui“ (toliau – Projektas), projekto Nr. 02-101-K-0001, inicijuotą pagal kvietimą teikti projektų įgyvendinimo planus „Mišrių lietuvių kalbos tekstų santraukų/abstraktų tekstynų sukūrimas (automatinio sudarymo giliojo mokymo pagrindu veikiančių sistemų apmokinimui)“, kvietimo Nr. 02-101-K. Kvietimas parengtas vadovaujantis 2021–2030 metų Lietuvos Respublikos Ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 05-002-01-07-08 „Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai ir patogiai naudotis paslaugomis“ veiklos „Kalbinių išteklių dirbtinio intelekto technologijų sprendimų poreikiams plėtra“ projektų finansavimo sąlygų aprašu Nr. 5 (toliau – Aprašas), patvirtintu Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministro 2024 m. vasario 20 d. įsakymu Nr. 4-84 „Dėl ekonomikos ir inovacijų ministro 2022 m. liepos 12 d. įsakymo Nr. 4-869 „Dėl 2021-2030 metų Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos valstybės skaitmeninimo plėtros programos pažangos priemonės Nr. 05-002-01-07-08 „Kurti technologinius sprendimus ir įrankius, leidžiančius saugiai ir patogiai naudotis paslaugomis“ aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ ir Lietuvos Respublikos ekonomikos ir inovacijų ministerijos pateiktu kvietimų teikti projektų įgyvendinimo planus planu. Projektas finansuojamas iš Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonės (toliau – EGADP) subsidijos lėšų ir Lietuvos valstybės biudžeto lėšų, skirtų ES fondų lėšomis netinkamam finansuoti pridėtinės vertės mokesčiui (toliau – PVM) apmokėti.
2. Projekto tikslas – parengti ir validuoti mišrius lietuvių kalbos tekstų santraukų/abstraktų tekstynus, skirtus automatinio sudarymo giliojo mokymo pagrindu veikiančių sistemų apmokymui.
3. Projektu sprendžiamos problemos. Projektas tiesiogiai sprendžia 2021–2030 metų valstybės skaitmeninimo plėtros programoje įvardytą problemą – ribotą inovatyvių skaitmeninių sprendimų kūrimui tinkamų technologinių išteklių pasiūlą. Augant dirbtinio intelekto (DI) rinkai ir plečiantis DI sprendimų taikymams įvairiose srityse, didėja pažangių lietuvių kalbai skirtų išteklių poreikis. Tokie ištekliai būtini efektyviems DI algoritmams, ypač generatyviniams modeliams, mokyti ir tobulinti. Trūkstant didelės apimties ir kokybiškų lietuvių kalbos duomenų, kyla grėsmė, kad lietuvių kalba nepavys pasaulinių DI raidos tempų, o tai ilgainiui gali lemti ne tik kalbos, bet ir valstybės skaitmeninį atsilikimą.
4. Projekto paskirtis. Projektas skirtas parengti du lietuvių kalbai aktualius resursus – mišrius lietuvių kalbos tekstų santraukų/abstraktų tekstynus, pritaikytus (tinkamai anotuotus ir validuotus numatytiems naudojimo poreikiams) giliojo mokymo pagrindu veikiančių automatinio santraukų sudarymo sistemų apmokymui. Sukurti tekstynai bus laisvai prieinami ir galės būti naudojami kuriant išmanias dirbtiniu intelektu paremtas tekstų santraukų/abstraktų generavimo sistemas ir teikiant įvairias lietuvių kalba paremtas santraukų/abstraktų generavimo paslaugas. Tokie ištekliai leis plėtoti inovatyvias technologijas versle, moksle, viešajame sektoriuje, prisidės prie didesnio šalies skaitmeninio konkurencingumo, inovacijų kūrimo ir visuomenės poreikius atitinkančių sprendimų diegimo.

II. PIRKIMO OBJEKTAS
Pirkimo objektas – tekstyno, skirto giliojo mokymo pagrindu veikiančių automatinio ekstraktyvių santraukų sudarymo sistemų apmokymui, surinkimo, parengimo, anotavimo ir pirminių validavimo modelių sukūrimo paslaugos.

III. REIKALAVIMAI TEKSTYNO SURINKIMUI, PARENGIMUI, ANOTAVIMUI IR PIRMINIŲ VALIDAVIMO MODELIŲ SUKŪRIMUI
5. Techniniai reikalavimai tekstyno sukūrimui ir anotavimui: 
5.1. Turi būti sukurtas tekstynas, skirtas ekstraktyviam santraukų sudarymo metodui – santraukos sudarytos iš atrinktų duotojo teksto sakinių.
5.2. Turi būti suanotuota ne mažiau kaip 2 tūkst. dokumentų.
5.3. Dokumentai turi būti iš 4 sričių: žiniasklaida (ne mažiau nei 500 dokumentų), teisė (ne mažiau nei 500 dokumentų), medicina (ne mažiau nei 500 dokumentų) ir informacinės technologijos (ne mažiau nei 500 dokumentų).
5.4. Dokumentas turi būti visatekstis tekstinis failas, ne mažesnis nei 300 žodžių.
5.5. Dokumentuose ir jų santraukose negali būti palikta netekstinių žymų, pavyzdžiui, jausmaženklių (angl. emoticons), interneto puslapių nuorodų, HTML žymų ir pan.
5.6. Dokumentai turi būti ne senesni nei 2015 m.
5.7. Santraukos turi būti sudarytos ekstraktyviam (angl. extractive) automatinių santraukų sudarymo metodui.
5.8. Dokumentų koduotė turi būti ne mažesnė nei UTF-8.
5.9. Į santraukas įeinantys sakiniai turi būti anotuoti naudojant BIO (angl. begining, inside, outside) arba XML (angl. extensible markup language) standartus.
5.10. Santraukos dydis turi būti ne mažesnis nei 10 proc. visų teksto sakinių.

6. Reikalavimai tekstyno validavimui:
6.1. Turi būti sukurti pirminiai sprendimai ir priemonės, leidžiančios iš tekstyno apmokyti giliojo mokymo sprendimus ir pademonstruoti jų veikimą bei įvertinti sukurto tekstyno tinkamumą ekstraktyvių santraukų sistemų konstravimui.
6.2. Tekstyno validavimui turi  būti panaudotos esamos ar sukurtos naujos metrikos, kurios leistų įvertinti parengtų pirminių validavimo modelių ar sprendimų sugeneruotų santraukų atitikimą originaliems tekstams ir apskaičiuoti padarytų klaidų skaičių.
6.3. Validavimui skirtas sprendimas turi pademonstruoti, kad sudarant ekstraktyvias santraukas ne mažiau kaip iš dviejų sričių, nurodytų techninės specifikacijos 6.3 punkte, nebus viršytas 15 proc. klaidų skaičius.
6.4. Validavimo apimtis – 100 dokumentų ekstraktyvioms santraukoms.
6.5. Validavimo demonstravimui turi būti naudojami tekstai, kurie nebuvo naudoti tekstynui formuoti  ir mokymo procese.

7. Dokumentavimo reikalavimai:
7.1. Kartu su tekstynu turi būti parengta tekstyno rengimo procesą detalizuojanti dokumentacija, apimanti šias dalis: 
7.1.1. bendras tekstyno ir jo sudarymo eigos aprašymas; 
7.1.2. tekstynui rinkti naudotų šaltinių aprašymas (informacija turi leisti Perkančiajai organizacijai patikrinti šaltinių tekstų atitiktį pateiktiems reikalavimams);
7.1.3. tekstyno sudarymo metodikos aprašymas; 
7.1.4. tekstyno naudojimo instrukcija;
7.1.5. rekomendacijos tekstyno taikymams;
7.1.6. rekomendacijos tolesniam tekstyno pildymui ir plėtrai.
7.2. Sukurtam ištekliui turi būti taikomas detaliai dokumentuotas tarptautinis metaduomenų standartas (pavyzdžiui, Data Catalog Vocabulary (DCAT; https://www.w3.org/TR/vocab-dcat-3/), Dublin Core Metadata Element Set (DCMES; https://www.dublincore.org/specifications/dublin-core/dces/), The Component Metadata Initiative (CMDI; https://media.dwds.de/clarin/userguide/text/metadata_CMDI.xhtml) arba analogiški). 
7.3. Dokumentacijoje turi būti pateikta detali tekstyno statistika įvairiais pjūviais. Pjūviais laikoma tekstyno struktūra pagal temas, išreikšta procentais, tekstyno struktūra pagal temas, išreikšta žodžių skaičiumi, tekstyno struktūra pagal temas, išreikšta sakinių skaičiumi, šaltinių statistinė analizė ir pan. Šalims susitarus, gali būti atliekama papildomų tekstyno pjūvių analizė.
7.4. Visa dokumentacija turi būti parengta laikantis bendrinės lietuvių kalbos taisyklių. Visi Paslaugų teikėjo parengti dokumentai turi būti suderinti su Perkančiąja organizacija. Dokumentų galutinės versijos turi būti pateiktos elektroniniu formatu (MS Word arba kitu su Perkančiąja organizacija suderintu redaguoti tinkamu formatu). Pastabos ir korekcijos dokumentų projektuose turi būti teikiamos naudojant MS Office programinio paketo (ar lygiaverčio) pakeitimų sekimo (angl. track changes) ir komentavimo funkcijas. 

8. Teisiniai reikalavimai:
8.1. Kuriant tekstyną privalu laikytis:
8.1.1. autorių ir gretutines teises reguliuojančių Lietuvos ir ES teisės aktų;
8.1.2. duomenų apsaugą reguliuojančių Lietuvos ir ES teisės aktų;
8.1.3. dirbtinio intelekto sistemoms rengiamų mokymo duomenų kokybę reguliuojančių Lietuvos ir Europos teisės aktų;
8.1.4. Lietuvos ir ES teisės aktų, reguliuojančių atvirų duomenų formavimo ir skelbimo principus (ES direktyva dėl atvirųjų duomenų ir viešojo sektoriaus informacijos pakartotinio naudojimo BDAR (EUR-Lex - 32016R0679 - EN - EUR-Lex (europa.eu)) https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?qid=1561563110433&uri=CELEX:32019L1024).
8.2. Kuriant visus produktus (rezultatus) rekomenduojama atsižvelgti į dirbtinio intelekto aktą (EUR-Lex - 52021PC0206 - EN - EUR-Lex (europa.eu) https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=celex:52021PC0206).
8.3. Turi būti parengta ištekliaus naudojimo licencija, kuri užtikrina atvirą ir nemokamą prieigą prie ištekliaus. Visi surinkti tekstyno įrašai turi turėti atitinkamas licencijas. 
8.4. Visos turtinės teisės į paslaugų rezultatus perleidžiamos Perkančiajai organizacijai.

IV. REIKALAVIMAI PAŽANGOS STEBĖSENAI IR PASLAUGŲ REZULTATŲ PATEIKIMO ETAPAMS
9. Pasirašius Sutartį, Paslaugų teikėjas per 10 (dešimt) darbo dienų turės parengti ir derinimui su Perkančiąja organizacija pateikti:
9.1. Reglamentą, kuriame turi būti nustatyta paslaugų teikimo rezultatų pateikimo, Perkančiosios organizacijos informavimo apie paslaugų teikimo progresą tvarka, grafikas, komunikavimo tvarka;  
9.2. Tekstyno kūrimo metodinę dokumentaciją, kurioje turi būti pateiktos su tekstyno kūrimu susijusios metodikos ir strategija. Viena iš privalomų sąlygų – laikantis 1 lentelėje pateikto grafiko, Paslaugų tiekėjas Perkančiajai organizacijai pateikia informaciją apie užbaigtame etape pasiektus rezultatus.
9.3. Perkančioji organizacija pastabas derinimui pateiktiems dokumentams turi pateikti per 5 (penkias) darbo dienas nuo dokumentų gavimo dienos. Paslaugų teikėjas pagal Perkančiosios organizacijos pateiktas pastabas dokumentus turi ištaisyti per 5 (penkias) darbo dienas (nuo pastabų gavimo dienos). Techninės specifikacijos 7.1 punkte  nustatyti dokumentai su Perkančiąja organizacija turi būti suderinti ne vėliau kaip per 1 (vieną) mėnesį nuo Sutarties pasirašymo dienos. 
10. Tekstyno kūrimo rezultatai pateikiami etapais, susijusiais su apmokėjimu už atitinkamas atsiskaitymų dalis, nurodytas techninėje specifikacijoje pateiktoje 1 lentelėje. Kiekvieno etapo pabaigoje turi būti pateikti rezultatai su progresą detalizuojančia ir aiškinančia dokumentacija.
11. Paslaugų rezultatų metaduomenys turi būti aprašyti pagal Lietuvos teisės aktais nustatytą ir Reglamente su Perkančiąja organizacija suderintą metaduomenų standartą, taip pat turi būti pateikti Perkančiosios organizacijos nustatytoje metaduomenų saugykloje. Paslaugų rezultatai taip pat turi būti pasiekiami Lietuvos atvirų duomenų portale (data.gov.lt) ir Perkančiosios organizacijos pasirinktose mažiausiai dvejose atvirųjų duomenų platformose / saugyklose (pavyzdžiui, Hugging Face, CLARIN ar kt.). Perkančioji organizacija atvirųjų duomenų platformą / saugyklą turi pasirinkti ne vėliau kaip per 3 (tris) mėnesius nuo Sutarties įsigaliojimo dienos. Paslaugų rezultatų pateikimas pasirinktoje atvirųjų duomenų platformoje / saugykloje turi būti nemokamas.
12. Tekstyno kūrimo paslaugos laikomos pilnai suteiktomis, kai galutinis paslaugų rezultatas – tekstynas – yra sukurtas pilna apimtimi, yra pateikta pilna ir išsami dokumentacija, licencijos, tekstynas aprašytas metaduomenimis, metaduomenys ir tekstynas (įskaitant jo aprašymą ir kt. reikalingą dokumentaciją) pateikti Perkančiosios organizacijos nurodytose platformose / saugyklose ir išpildyti visi kiti techninėje specifikacijoje nustatyti reikalavimai bei pasirašytas galutinis paslaugų perdavimo-priėmimo aktas.
13. Po kiekvieno etapo, nurodyto 1 lentelėje, Perkančioji organizacija sumoka Paslaugų teikėjui už tinkamai ir kokybiškai suteiktas paslaugas šalims pasirašius paslaugų perdavimo-priėmimo aktą ir Paslaugų teikėjui Sutartyje nustatyta tvarka pateikus sąskaitą-faktūrą. 
14. Paslaugos turi būti suteiktos per 7 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos
15. Paskutinis atsiskaitymas atliekamas tik po to, kai Perkančioji organizacija pasirašo paslaugų perdavimo-priėmimo aktą.

[bookmark: _Hlk166427384]1 lentelė
	Etapo eil. Nr.
	Etapas
	Numatomas vykdymo terminas
	Atsiskaitymų dalys

	1
	Pateikiama 20 proc. bendros tekstyno apimties[footnoteRef:2] [2:  Skaičiuojama nuo bendros tekstyno apimties sakiniais.] 

	2 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos
	20 (dvidešimt) proc. pradinės Sutarties vertės 

	2
	Pateikiama 40 proc. bendros tekstyno apimties
	4 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos
	20 (dvidešimt) proc. pradinės Sutarties vertės

	3
	Pateikiama 80 proc. bendros tekstyno  apimties
	6 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos
	40 (keturiasdešimt) proc. pradinės Sutarties vertės

	4
	Pateikiama 100 proc. bendros tekstyno apimties 
	7 mėn. nuo Sutarties įsigaliojimo dienos
	Galutinis atsiskaitymas.
20 (dvidešimt) proc. pradinės Sutarties vertės



V. PERKANČIOJI ORGANIZACIJA VYKDO ŽALIĄJĮ PIRKIMĄ
Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ 4.4.3 punktu:  
Perkama tik nematerialaus pobūdžio (intelektinė) paslauga, nesusijusi su materialaus objekto sukūrimu, kurios teikimo metu nėra numatomas reikšmingas neigiamas poveikis aplinkai, nesukuriamas taršos šaltinis ir negeneruojamos atliekos.
Pastaba:
	Jeigu perkančiosios organizacijos parengtoje techninėje specifikacijoje  nurodytas konkretus (t. y. šalia nenurodytas žodis „arba lygiavertis“) prekės ženklas, gamintojas, modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas (būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms), patentas, tipas, metodas, protokolas, standartas, sertifikatas, konkreti kilmė ar gamyba (dėl kurių tam tikriems subjektams ar tam tikriems produktams būtų sudarytos palankesnės sąlygos arba jie būtų atmesti), normos, direktyvos, formatas, medžiaga, sistema, jungtis ar panašiai - tiekėjas gali siūlyti ir lygiaverčius prekės ženklus, gamintojus, modelius ar tiekimo šaltinius, procesus, patentus, tipus, metodus, protokolus, standartus, sertifikatus, normas, direktyvas, formatus, medžiagas, sistemas, jungtis ir panašiai. Jei techninėje specifikacijoje nurodyta konkreti (t. y. šalia nenurodytas žodis „ne žemesnė kaip“) klasė, kategorija ar pan. - gali būti siūloma ir ne žemesnė kaip techninėje specifikacijoje nurodyta klasė, kategorija ar pan. 
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